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精彩短评

1、42
2、頗有馮內果風。
3、作为一个文不同理不达的综合生，我表示台版太混乱了，也或许这本书就是混乱的，只是我没办
法理解。很多出彩的小段子，让我在train上大笑，但段子不构成一本书，不是么
4、马文很傻，很天真
5、Don't panic the answer to Life, the Universe, and Everything = 42 不信，请google 娃哈哈哈
6、翻译的不一样，各有各的
7、妙语连珠，想象力丰富~对人生的思考也很深入，很多深奥的比喻
8、想到DNA是DW的编剧，那么一切都顺理成章了
9、电影看了好几遍一直拖着没看原著，没想到改编还挺大的，确实书中语言的韵味很难表现出来，
但是电影改编的也很成功，是两个不同的精彩故事。一开始看的时候可能有点儿接受不了这么贫的语
言，不过习惯以后就会觉得很适合这个故事。马文的话尤其精彩。
10、地球是老鼠先生出資製造的實驗品? XDDD
11、亮点就是那个抑郁症机器人马文
12、看不懂
13、扣给翻译
14、有點意思
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精彩书评

1、非常有意思的幽默科幻故事。我們在這個世界上的生活是如此地自以為是；我們總是用過去來預
期明天，以往昔的經驗來推斷眼前的事物。不，人類不過是地球上第三聰明的生物，你永遠不知道是
哪種微小的存在讓你得到繼續存活的機會。如果想要追尋生命的意義，請閱讀此書；用來打發四個小
時的航程也不錯。
2、这本书是在台湾买的。大陆的翻译本叫《银河系漫游指南》从书名上看，台湾版的翻译是直接翻
译，稍显硬气。不过从内容，翻译得实在太好了。我没有看过大陆版，因为一直买不到，但是这本翻
译得极好。尤其是在深思电脑评价宇宙其他现存电脑的口气，让我想起诸葛亮舌战群儒时对当时天下
其他智者的评价，口气一模一样啊。我总是认为，最优秀的翻译工作者，是对母语有着精湛的理解和
修养的，那些用金山词霸完成翻译的人，不过是机器而已。
3、我花了幾近四小時的不吃不喝看完這本246頁的小說，我知道很慢，但這是我最認真的速度了。銀
河便車指南，這本全宇宙最幽默的小說，真的讓我愛不釋手，我很慶幸我看到書名就想閱讀他，我很
慶幸我挪用了我的讀書時間。一個地球人，一個参宿四星人，一個兩個頭三隻手臂的銀河帝國的總統
，一個疑似地球人的女人。整個銀河之旅即將啟程。他的幽默剛好正中我癢處，充滿宇宙觀的反諷，
地球人忙著拆除快速道路堵在中間的房子，外星人正忙著拆除超空間快速道路堵在中間的地球。輕巧
說服人類是多麼的渺小，甚至連老鼠都不如？別只狹隘的說牠們腦子那麼丁點，你的腦子也恰好那麼
丁點只能思考相對的大小問題。我也好想要一條巴別魚，一種偶然的演化出以周圍生物的的腦波為食
的生物，排泄物是一種心電感應基質，這基質是由有意識的思考波常和腦部語言中樞神經訊號組合而
成。講白話點就是把巴別魚放進耳朵，任何的語言你都聽得懂。就是這麼偶然。這樣所有翻譯人員都
會失業。誰知地球是個最大的電腦？任所有程式設計師地球人都設計不出來的大。書背寫著：「全球
程式設計師的聖經。」引起了我的注意，難道程式設計師所求的終極疑問都是生命、宇宙、萬事萬物
的大哉問？然而答案是什麼呢？是：「四十二。」
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